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 PARISH PRIEST:   Rev. Fr. Nikolaos Tambakis 
   106 Essex Court, Thunder Bay, Ontario, P7A 7N6 
   ������ �� (807) 344-9522 office 
   ������ �� (807) 472-1341 cellular 
   ������ �� (807) 344-9522 fax 
   email: ntambakis@hotmail.com 
   website: www.gothunderbay.org 
 

HELLENIC COMMUNITY OF THUNDER BAY 
 
PRESIDENT:   Harry Tsekouras 
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   220 Angus Street, Thunder Bay, Ontario, P7A 2Y4 
   �� (807) 345-1872 home 
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COME SUPPORT OUR YOUTH, OUR FUTURE! 
 

 

 HOLY TRINITY GREEK ORTHODOX CHURCH  
LADIES PHILOPTOCHOS SOCIETY  

 

���������	
����
�����������	�
Sunday, April 13th, 2008; 1:00 - 4:00 p.m., 651 Beverly Street 

 
Admission is $3.00 in advance or $4.00 at the door . Children 3 & under are Free����

 
Donations of baking and/or items for our penny auct ion table would be greatly 

appreciated and can be dropped off at the church on  Saturday April 12 th 
between 12:00 - 2:00pm or Sunday morning April 13 th.    

 
Tickets available from any Philoptochos member, at the church office or at the door. 
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The Paschal Sermon of St John Chrysostom is read al oud in every Orthodox parish on the 
morning of the Great and Holy Pascha of our Lord an d Saviour, Jesus Christ. 

According to the Tradition of the Church, no one si ts during the 
reading of St John's sermon, but all stand and list en with 

attentiveness. 

If any man be devout and loveth God, let him enjoy 
this fair and radiant triumphal feast! If any man b e a 
wise servant, let him rejoicing enter into the joy of 
his Lord. 

If any have laboured long in fasting, let him how 
receive his recompense. If any have wrought from 
the first hour, let him today receive his just rewa rd. 
If any have come at the third hour, let him with 
thankfulness keep the feast. If any have arrived at  
the sixth hour, let him have no misgivings; because  
he shall in nowise be deprived therefore. If any 
have delayed until the ninth hour, let him draw 
near, fearing nothing. And if any have tarried even  
until the eleventh hour, let him; also, be not 
alarmed at his tardiness. 

For the Lord, who is jealous of his honour, will 
accept the last even as the first. He giveth rest u nto 
him who cometh at the eleventh hour, even as unto 

him who hath wrought from the first hour. And He sh oweth mercy upon the last, and careth for the 
first; and to the one He giveth, and upon the other  He bestoweth gifts. And He both accepteth the 
deeds, and welcometh the intention, and honoureth t he acts and praises the offering. Wherefore, 
enter ye all into the joy of your Lord; Receive you r reward, both the first, and likewise the second. 
You rich and poor together, hold high festival! You  sober and you heedless, honour the day! 
Rejoice today, both you who have fasted and you who  have disregarded the fast. The table is full 
laden; feast ye all sumptuously. The calf is fatted ; let no one go hungry away. Enjoy ye all the feast  
of faith: receive ye all the riches of loving-kindn ess. Let no one bewail his poverty, for the univers al 
Kingdom has been revealed. Let no one weep for his iniquities, for pardon has shown forth from 
the grave. Let no one fear death, for the Saviour’s  death has set us free. He that was held prisoner 
of it has annihilated it. By descending into Hell, He made Hell captive. He embittered it when it 
tasted of His flesh. And Isaiah, foretelling this, did cry: Hell, said he, was embittered when it 
encountered Thee in the lower regions. It was embit tered, for it was abolished. It was embittered, 
for it was mocked. It was embittered, for it was sl ain. It was embittered, for it was overthrown. It 
was embittered, for it was fettered in chains. It t ook a body, and met God face to face. It took earth , 
and encountered Heaven. It took that which was seen , and fell upon the unseen. 

O Death, where is thy sting? O Hell, where is thy v ictory? 

Christ is risen, and thou art overthrown! Christ is  risen, and the demons are fallen! Christ is risen,  
and the angels rejoice! Christ is risen, and life r eigns! Christ is risen, and not one dead remains in  
the grave. For Christ, being risen from the dead, i s become the first-fruits of those who have fallen 
asleep. 

 
To Him be glory and dominion unto ages of ages. 

Amen. �
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TRIODION 2008 
 

�� Triodion begins February 17th this year. It ends on Great Saturday morning (April 26th). 
 

���������	
� ����
������������
���� ����������
�
��� � ���������������
������������ ����
 ���!��� �������"�#�������� "� ���������
� ��������������$�%����	�

%������� %���������!������ �������&�� ����� '����������(��#��������������������%�����
��$�)��

%�����)� *�����������!������ �������+�����������
� � ,���������������-�����,����

 
�� March 9: Vespers of Forgiveness 
�� March 10: Clean Monday. LENT BEGINS. 

 
�� March 25: Annunciation of the Theotokos – fish allowed. 
�� The 40 days of Lent include Clean Monday (March 10th) and end on the Saturday (morning) of Lazarus (April 26th). 

 
'#�
���	� -�����%������ !���&���#�������� ����� �
'#�
����� -������������� 	.�/
� 
��� �
'#�
���0� -�����+��������� &����1�'������ �����2���
���
'#�
����� -�������������� ,����!�##��� 3
����������
'#�
���4� -�������
���� �������������
������*��
��� 5��,
��� ��'��������
'#�
���6� -�����!�������� ����,���1��7���������������� �
'#�
���
� -�����!������ "��������
������*��
��� 5�������

 
�� April 27 th  – May 6th: We consume everything on all days (no fasting). 

 
 
 

��������������� !!"�
 

�� The 50 days of Pentecost are from (Pascha) April 27th to (Sunday of Pentecost) June 15th. 
 

%����� !����������������
%���		� !�������������%������������
%���	8� !��������������������
��
%����4� !�������������!����
����+�����
&����	� !�������������9�
���%���

&����4�:��������;� ����'�����
������3���,����
&����8� !��������������������������
&����	4� !�������������������

 
�� NO fasting from Sunday of Pentecost until the Sunday of All Saints. 

 
&������� !���������'���!�
����

 
�� Apostles’ Fast begins on June 23rd for 6 days. 
 
 
 

Note that these are general rules for fasting.  
Speak to your spiritual father or priest as to what is best for you!��������

����

%�����	6� 	 �� �!���������,���� !���������3������(�� "�<�
�
� �
������3������(���
��1����
��#���=������� �
����

%������0� � �� �!���������,���� !���-�� ������������ '���(��#������������� �3������(�������������

%�����0.� 0 �� �!���������,���� /������
����������*����� %
��,������������������
���������#
�
�������
����

'#�
��6� � �� �!���������,���� !���&�����������,������ '���(��#��������
��������
������
��������

'#�
��	0� 4�� �!���������,���� !���%�������> �#�� '���(��#�������
����������
������
������?��
�����#� ��������

'#�
���.� 6�� �!���������,���� �����!������ *��
��1��������
����&��������@��
������������
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�� AH�AIJKLJH�MINOPQJ�	
�RQSIHTMIOHT��AQUQJKVQJ�WH�XIYO�WHT�ZQ[\UHT�]MSS\WHT�:�6�^XIJUOHT;��
�

	
�RQSIHTMIOHT� AQUKVHT�_MJ�RMIJ`MOHT� abcM��AMXQOVY`d� eNJ�Gd`WQOM�
���RQSIHTMIOHT� AHT�^`KWHT�fJHg� abcM��ZQW\VHJM�������"!  ��*����  �$�  24 

6�- .&+	  1�  ��
���)  

��ZMIWOHT� ^Xh_IQY� abcM��i�jIO`d� eUM�QXJWIbXHVWMJ�Q_Whk�\XH�_IQMk�
\XH���bYk�)�ZMIWOHT�

)��ZMIWOHT� ATIJVlk� abcM��AIhXHJ�Gd`WQOMk�AQUQTWMOM�dcbIM�XIJV�Wd�
AQ``MIM_H`Wl�

�
�� )�ZMIWOHT�$�m`XQIJVhk�]T[NYIl`QYk��
�� 	.�ZMIWOHT�$�jMnMI\�EQTWbIM��^Boi�Am]]^B^jF]Ai��

�
�� 	.�ZMIWOHT��mTM[[QUJ`chk�Wdk�aQHWh_HT���mXJWIbXQWMJ�WH�p\IJ��
�� FJ��.�dcbIQk�Wdk�AQ``MIM_H`Wlk�XQIJUMcS\VHTV�WdV�jMnMI\�EQTWbIM�:	.�ZMIWOHT;�_MJ�WQUQJKVHTV�WH�XIYO�WHT�]MSS\WHT�

WHT�qMP\IHT�:�6�^XIJUOHT;��
�

�	�^XIJUOHT� ZQ[\Ud�EQTWbIM� ^[OHT�CY`lr�WHT�sM[_\UHT�� ^_HUHTnOM�WHT�GTcrOHT�
���^XIJUOHT� ZQ[\Ud�AIOWd� AYV�	.�sMInbVYV�� ^_HUHTnOM�WHT�GTcrOHT�
�0�^XIJUOHT� ZQ[\Ud�AQW\IWd� i�^UQOpM`dk�WHT�jTIOHT�cQ�ZgIH?��

_MJ�d�`gUUdpd�AHT���
Zb[M�mTNbUMJHV�

���^XIJUOHT� ZQ[\Ud�sbcXWd� F�ZT`WJ_hk�EQOXVHk�� mXJWIbXQWMJ�WH�U\LJ�
�4�^XIJUOHT� ZQ[\Ud�sMIM`_QTl� AM�t[JM�s\nd�WHT�oIJ`WHg�� ^XM[HIQgQWMJ�d�

qQJWHTI[OM�
�6�^XIJUOHT� ZQ[\UH�]\SSMWH� i�j\nHLHk�WHT�jgIJHT�`WHV�tLd�� sIKWd�^V\`WM`d�
�
�^XIJUOHT� AH�t[JH�s\`NM� i�^V\`WM`dk�WHT�jgIJHT�� eNJ�Gd`WQOM�

�
�� �
�^XIJUOHT�bYk�6�ZMuHT�$�jMW\UT`d�s\VWYV?�hUQk�WJk�dcbIQk�:hNJ�Vd`WQOM;��

�

smGAijF]A^BCFG��..8�
�

�� FJ�4.�dcbIQk�Wdk�sQVWd_H`Wlk�QOVMJ�MXh�WH�s\`NM�:�
�^XIJUOHT;�bYk�Wd�jTIJM_l�Wdk�sQVWd_H`Wlk�:	4�CHTVOHT;��
�

��ZMuHT� jTIJM_l�WHT�aYc\�
		�ZMuHT� jTIJM_l�WYV�ZTIHrhIYV�
	8�ZMuHT� jTIJM_l�WHT�sMIMUTWJ_Hg�
�4�ZMuHT� jTIJM_l�Wdk�]McMIQOWJLHk��
	�CHTVOHT� jTIJM_l�WHT�ATrUHg�

4�CHTVOHT�:sbcXWd;� i�^V\UTpdk�WHT�jTIOHT�
8�CHTVOHT� jTIJM_l�WYV�^[OYV�sMWbIYV�
	4�CHTVOHT� jTIJM_l�Wdk�sQVWd_H`Wlk�

�
�� eNJ�Vd`WQOM�MXh�WdV�jTIJM_l�Wdk�sQVWd_H`Wlk�bYk�Wd�jTIJM_l�WYV�^[OYV�s\VWYV��

�
���CHTVOHT� jTIJM_l�WYV�^[OYV�s\VWYV�

�
�� i�Vd`WQOM�WYV�^XH`WhUYV�MINOPQJ��0�CHTVOHT�_MJ�_IMWQO�6�dcbIQk��
�
�

]dcQJK`WQ�XYk�MTWHO�QOVMJ�[QVJ_HO�_MVhVQk�[JM�Vd`WQOM��
ZJUl`WQ�cQ�WHV�XVQTcMWJ_h�`Mk�d�cQ�WHV�CQIbM�`Mk�[JM�WH�WJ�QOVMJ�XJh�YrbUJcH�[JM�Q`\k���

 

��ZMIWOHT� ^1�mSLHc\LM�Gd`WQOYV� jTIJM_l�Wdk�FInHLHvOMk�� mHIW\PHTcQ�Wd�GO_d�Wdk�FInHLHvOMk�QVMVWOHV�bIQ`dk��

��ZMIWOHT� w1�mSLHc\LM�Gd`WQOYV� ^[OHT�xId[HIOHT�sMUMc\� sMI\LQJ[cM�[JM�bVM�LTVMWh��

��ZMIWOHT� x1�mSLHc\LM�Gd`WQOYV� ]WMgIHXIH`_nVl`QYk�yVM�`gcSHUH�`Wd�cb`d�Wdk�AQ``MIM_H`Wlk�VM�cMk�
SHdnl`QJ�`WHV�M[KYM�cMk��

6�^XIJUOHT� E1�mSLHc\LM�Gd`WQOYV� ^[OHT�CY\VVHT�Wdk�jUOcM_Hk��yVM�XMI\LQJ[cM�M[JH`gVdk�MXh�XMJLJ_l�dUJ_OM��

	0�^XIJUOHT� m1�mSLHc\LM�Gd`WQOYV� ^[OMk�ZMIOMk�Wdk�^J[TXWOMk�yVM�XMI\LQJ[cM�McMIWOMk�\XH�XMJLJ_l�dUJ_OM?�cQ�
cQW\VHJM��

�.�^XIJUOHT� ]A1�mSLHc\LM�Gd`WQOYV� jTIJM_l�WYV�wMuYV� mO`HLHk�WHT�oIJ`WHg�`WM�CQIH`hUTcM��mXJWIbXQWMJ�WH�
p\IJ��
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FRIDAY   4 +4TH

  SALUTATIONS TO THE HOLY THEOTOKOS . ST. GEORGE OF  MALEON. 
    7:00PM-8:30PM. 
 

SUNDAY   6 +4TH
 SUNDAY OF LENT. ST. JOHN “ OF THE LADDER”  

ORTHROS 9:00A.M; DIVINE LITURGY: 10:30 A.M. 
 

WEDNESDAY  9 +PRE-SANCTIFIED DIVINE L ITURGY . MARTYR EFPSYCHIUS. 
    7:00PM-8:30PM. 
 

FRIDAY    11 +AKATHIST HYMN.  ST. ANTYPAS OF PERGAMOS. 
7:00PM.  

 

SUNDAY   13 +5TH
 SUNDAY OF LENT. ST. MARY OF EGYPT. 

ORTHROS 9:00A.M; DIVINE LITURGY: 10:30 A.M. 
 

SATURDAY   19 +RAISING OF LAZARUS. MARTYR PAFNOUTIOS. 
ORTHROS 9:00A.M, DIVINE LITURGY: 10:15 A.M.����

 

SUNDAY   20 +PALM SUNDAY.  
· ORTHROS 9:00A.M, DIVINE LITURGY 10:30 A.M. 
· NYMPHIOS SERVICE:  7:00 P.M. 
 

MONDAY  21 +GREAT AND HOLY MONDAY.  
· NYMPHIOS SERVICE: 7:00 P.M. 
 

TUESDAY  22 +GREAT AND HOLY TUESDAY.  
· NYMPHIOS SERVICE: 7:00 P.M. 

 

WEDNESDAY  23 +GREAT AND HOLY WEDNESDAY.  
· HOLY UNCTION:  7:00 P.M.  
 

THURSDAY  24 +GREAT AND HOLY THURSDAY.  
· DIVINE LITURGY OF ST. BASIL THE GREAT:  9:00 – 10:15AM. 
· OFFICE OF ���  HOLY PASSION (12 GOSPELS):  7:00 P.M. 
 

FRIDAY   25 +GREAT AND HOLY FRIDAY.  
· OFFICE OF THE GREAT HOURS/ DESCENT FROM THE CROSS:  9:00 A.M. 
· OFFICE OF THE LAMENTATIONS:  7:00 P.M. 
 

SATURDAY   26 +GREAT AND HOLY SATURDAY.  
· DIVINE LITURGY OF ST. BASIL THE GREAT:  9:00 – 10:15AM 
· THE RESURRECTION SERVICE:  11:15 P.M. 
 

SUNDAY   27 +THE GREAT AND HOLY PASCHA.  
· THE SERVICE OF AGAPE:  4:00 P.M. 
 

MONDAY  28 +RENEWAL MONDAY . ST. GEORGE THE GREAT MARTYR . 
ORTHROS 9:00A.M, DIVINE LITURGY 10:15 A.M. 
 
 

HOLY CONFESSION  
FR. NIKOLAOS WILL BE HEARING CONFESSIONS ON WEDNESDAY, APRIL 16TH FROM 3:00PM TO 6:00PM, AND 
THURSDAY, APRIL 17TH FROM 5:00PM TO 8:00PM. DUE TO THE NUMBER OF SERVICES THROUGHOUT HOLY 

WEEK NO CONFESSIONS MAY BE SCHEDULED DURING THAT TIM E. PLEASE PLAN ACCORDINGLY .  THANK YOU .   
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)*+,*-..-/01*23/-4+5+670)*+,*-..-/01*23/-4+5+670)*+,*-..-/01*23/-4+5+670)*+,*-..-/01*23/-4+5+67023� 23�23�23�' '' '������ �� 8��9��:8��9��:8��9��:8��9��: ���� ������������� ��� ����
����

� ��������   4 +� ’ � �����  � �������	
�  ���  � �
�


� . 	 �
	�  � ����
	�  
	�  ��  � ���� . 
    7:00�� -8:00��  
 

� ��
���   6 +
����
�  � ’ �������� . � ��
�  � ����
�  ���  
 ��	�

� . 
    � �����  9:00	� , � �
�  � �
��
��
�  ��
  � �����
  � ��
��
�
  10:30	� . 
 


 �
��
�   9 +� ���  � ���
�����  ���  � �
�����	����  � ���� . � � IOY � ����
	� . 
    7:00�� -8:30��  
 

� ��������   11 +�
�����
�  �	�
� . � �
	�  
 ��	���
��	�  � �
��� . 
    7:00�� . 
 

� ��
���   13 +
����
�  � ’ �������� . 
 ����  	 �����  ���  � �������� . 
    � �����  9:00	� , � �
�  � �
��
��
�  ��
  � �����
  � ��
��
�
  10:30	� . 
 

� ����
	�   19 +�  � ��������  �
�  � ����
� . � �
	�  
 ��	���
��	�  � ���	�

	� . 
� �����  9:00	� , � �
�  � �
��
��
�  10:30	�  

 

� ��
���   20 +
����
�  ���  ����� .  
· � �����   9.00 	� .  � �
�  � �
��
��
�  10.30 	� . 
· � ����
�
�  ��
  � 
��
�
  – 7.00 �� . 
 

� ��
���   21 +	�����  ������� .  
· � ����
�
�  ��
  � 
��
�
  – 7.00 �� . 

 


 �

�    22 +	�����  ����� . 
· � ����
�
�  ��
  � 
��
�
  – 7.00 �� . 
 


 �
��
�   23 +	�����  ������� . 
· � �
��  � 
����
��  – 7.00 �� . 

 

� ���
�   24 +	�����  ��	��� . 
· � �
�  � �
��
��
�  ��
  � �����
  � ��
��
�
  – 9.00 – 10:15 	� . 
· � ����
�
�  ���  � �
��  	 ����  ��
  � 
�
�
  – 7.00 �� . 

 

� ��������   25 +	�����  �����
��� . 
· � ����
�
�  ���  � ������  � ��� /���  � 	�����������  – 9.00 	� . 

· � ����
�
�  ��
  � 	
���
�
  – 7.00 �� . 
 

� ����
	    26 +	����
  ������
 . 
· � �
�  � �
��
��
�  ��
  � �� . � ��
��
�
  – 9.00 – 10:15 	� . 
· � ��������  �	
  � ��
��
�

  – 11.15 �� . 

 

� ��
���    27 +�
  ���
�  ����� , �  ���������  �
�  
���
� . 
· � �	��
���  ���  � ��	��  – 4.00 �� . 

 

� ��
���    28 +� ������  � ��
������	
� . � ��
�  � �����
�  � �
���
�
�
� . 
· � �����  9.00 	� , � �
�  � �
��
��
�  10.15	� .  
 
 

����  ��
	
�
����  

  � . � �

��
�   ��  ����  � ���  � �
	
�
����  � ������ , 16 � �����
�  ��
  ���  3:00		  – 6:00 		  
��  

� �	���  17 � �����
�  ��
  ���  5:00		  ���  8:00		 .  � 
�
  �
�  ����	
  �����  �

�
�����  
�� ’ 
��  ��  
����
���  ���  	 ������  � ��
	����  ���  ��  ����  ��
	
�
���� .  � ���
���  ��
���		������  

����
��� . � ��  ��������
�	� . 
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 RTHODOX BIBLE STUDY SERIES  
 

The Orthodox Bible Study Series is a new program that Fr. Nikolaos is currently designing for us to 
better understand the Word of God and incorporate it into our daily lives, so we can come closer to 

Him. We are currently focusing on the Book of Matthew. 
 

Every second Tuesday in the Church (unless otherwise indicated) 
6:30pm – 7:30pm 

 
Tuesday, April 1st 

Tuesday, April 15th 

SHARE THE GOSPEL IN YOUR LANGUAGE!  
My brothers and sisters in Christ, 
 As you know, at the Agape Service on Easter Sunday (4:00pm), we share the Holy Gospel in all 
languages, including English, Greek, French, Portuguese, Romanian and Italian. It would be our 
honour if you could share the Gospel that day in your language!  

Please contact Fr. Nikolaos before April 10th. Do not worry about the content; I have the Holy 
Gospel available in virtually every language. God Bless You! 
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Folklore Festival 2008  

Fort William Gardens, Thunder Bay, Ontario 

VOLUNTEERS NEEDED FOR  
THE FOLLOWING DAYS:  

 

· FRIDAY, MAY 2 nd (SETUP ONLY) 
· SATURDAY, MAY 3 rd 

· SUNDAY, MAY 4 th
 

 
Whether you volunteer a little or a lot, your time and efforts are very valuable to your Community and 

Church, and very much appreciated!!! Call your Community Board (see page 2) to volunteer! See you there. 

���� !"�#�!$%&'���� !"�#�!$%&'���� !"�#�!$%&'���� !"�#�!$%&' ����
 

�� PALM SUNDAY FISH DINNER – After the Divine Liturgy a fish dinner will be served. 
Please come downstairs and support GOYA Thunder Bay . 

 
�� FOLKLORE FESTIVAL – Volunteers needed for setup on Friday, May 2 nd, and for the 

festival on Saturday, May 3 rd and 4 th. Come support your community events! 
 

�� ATTENTION STUDENTS! The Ladies’ Philoptochos Societ y is offering a $200 bursary 
for 2008 high-school graduates who are planning to attend post-secondary studies 
in the fall. Students pick up a bursary application  form from your school and a marks 
transcript up to your first semester of Grade 12. S ubmit your application and 
transcript to Philoptochos President Jennie Hartvik sen, 577-5132. Deadline for 
submission: May 15, 2008 . The bursary will be awarded based on your total GPA . 
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English - Christ is risen! Truly, He is Risen! Old English (Anglo-Saxon) - Crist aras! Crist sodhlice aras! 
(Lit: Christ arose! Christ surely arose!) Middle English - Crist is arisen! Arisen he sothe! Iyaric Patwa - 
Krestos a uprisin! Seen, him a uprisin fe tru! Frisian - Kristus is opstien! Wis is er opstien! German - 
Christus ist auferstanden! Er ist wahrhaftig auferstanden! Yiddish - Der Meschiache undzer iz geshtanen! 
Avade er iz ufgeshtanen! Dutch - Christus is opgestaan! Hij is waarlijk opgestaan! Afrikaans - Kristus het 
opgestaan! Hom het waarlik opgestaan! Danish - Kristus er opstanden! Sandelig Han er Opstanden! 
Icelandic - Kristur er upprisinn! Hann er vissulega upprisinn! Norwegian - Kristus er oppstanden! Han er 
sannelig oppstanden! Swedish - Kristus är uppstånden! Ja, Han är verkligen uppstånden! Latin - Christus 
resurrexit! Resurrexit vere! Italian - Cristo è risorto! È veramente risorto! Catalan - Crist ha ressuscitat! 
Veritablement ha ressuscitat! French - Le Christ est ressuscité! Vraiment Il est ressuscité! Portuguese - 
Cristo ressuscitou! Verdadeiramente ressuscitou! Romanian - Hristos a înviat! Adev<rat a înviat! Spanish - 
Cristo ha resucitado! Verdaderamente, ha resucitado! Church Slavonic - (Christos Voskrese! Voistinu 
Voskrese!) Russian - =>?@AB@ CB@D>E@E! CB?@A?FG CB@D>E@E! (Khristos Voskrese! Voistinu Voskrese!) 
Belarusian - =>H@AB@ GIJ@D>B@! KJL>JMNH MIJ@D>B@! (Khrystos Uvaskros! Saprawdy Wvaskros!) 
Ukrainian - =>?@AB@ CB@D>E@! CBO@A?FG CB@D>E@! (Khrystos Voskres! Voistynu Voskres!) Bulgarian - 
=>?@AB@ CBPD>E@E! CB?@A?FJ CBPD>E@E! (Christos Vozkrese! Voistina Vozkrese!) Serbian - =>?@AB@ 
CB@D>E@E! CJ?@A?FG CB@D>E@E! (Christos Voskrese! Vaistinu Voskrese!) Czech - Kristus vstal z mrtvých! 
VpravdQ vstal z mrtvých! 
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Slovak - Kristus vstal zmRtvych! SkutoSne vstal! Polish - Chrystus Zmartwychwsta
! ZaprawdT 
Zmartwychwsta
! Lithuanian - Kristus prisikUlU! Tikrai prisikUlU! Old Irish - Asréracht Críst! Asréracht Hé-
som co dearb! Irish - Tá Críost éirithe! Go deimhin, tá sé éirithe! Manx - Taw Creest Ereen! Taw Shay 
Ereen Guhdyne! Scots Gaelic - Tha Crìosd air èiridh! Gu dearbh, tha e air èiridh! Breton - Dassoret eo 
Krist! E wirionez dassoret eo! Welsh - Atgyfododd Crist! Yn wir atgyfododd! Sanskrit - (Kristo'pastitaha! 
Satvam Upastitaha!) Marathi - (Yeshu Khrist uthla ahe! Kharokhar uthla ahe!) Albanian (Tosk) - Krishti u 
ngjall! Vërtet u ngjall! Armenian - � � � � � � � � � � 	 � 
 � � 	 � 	 
 � � � � � � � 	 � 
 �      
� � � � � � 
 � � 
 � � � � � � � � � � �  (Christos harjav i merelotz! Orhniale harutjun Christosi! -- Christ 
is risen! Blessed is the resurrection of Christ!) Greek - �"!���(  ��*��� ! �/�.4(  ��*��� ! (Christos Anesti! 
Aleithos Anesti!) Turkish - Hristós diril-Dí! Hakíkatén diril-Dí! Chamorro - La'la'i i Kristo! Magahet na 
luma'la' i Kristo! Filipino (Tagalog) - Si Cristo ay nabuhay! Siya nga ay nabuhay! Indonesian - Kristus 
sudah bangkit! Dia benar sudah bangkit. Carolinian - Lios a melau sefal! Meipung, a mahan sefal! Hawaiian 
- Ua ala hou ´o kristo! Ua ala ´i ´o no ´oia! Basque - Cristo Berbistua! Benatan Berbistua! Malayalam - 
(Christu uyirthezhunnettu! Theerchayayum uyirthezhunnettu!) Aleut - Kristus aq ungwektaq! Pichinuq 
ungwektaq! Yupik - Xris-tusaq Ung-uixtuq! Iluumun Ung-uixtuq! Japanese - �� �������	���  
(Harisutosu fukkatsu! Jitsu ni fukkatsu!) Korean - (Kristo Gesso! Buhar ha sho Nay!) Navajo - Christ 
daaztsáádéé' náádiidzáá! T'áá aaníí, daaztsáádéé' náádiidzáá! Tlingit - Xristos Kuxwoo-digoot! Xegaa-kux 
Kuxwoo-digoot! Lugandan -  Kristo Azukkide! Kweli Azukkide! Swahili - Kristo Amefufukka! Kweli 
Amefufukka! Quechua - Cristo causarimpunña! Ciertopuni causarimpunña! Syriac - (Meshiha qam! 
Bashrira qam!) Arabic (Fus'hah, i.e., "standard") - (Al-Masih-Qam! Hakkan Qam!) Maltese - Kristu qam! 
Huwa qam tassew! Hebrew (modern) - (Ha Masheeha houh kam! A ken kam!) Tigrigna - (Christos tensiou! 
Bahake tensiou!) Amharic - (Kristos Tenestwal! Bergit Tenestwal!) Mandarin - 
����
�����   (Jidu 
fuhuo-le! Ta queshi fuhuo-le!) Georgian - � � � � � � � � � �� � � �  ! � � � � � � � � � �� � !  ! (Kriste 
aghsdga! Cheshmaritad aghsdga!) Estonian - Kristus on ülestõusnud! Tõesti on ülestõusnud! Finnish - 
Kristus nousi kuolleista! Totisesti nousi! Hungarian - Krisztus feltámadt! Valóban feltámadt! Nigerian 
language (of many spoken there) - Jésu Krísti Ébilíwõ! Ézia õ´ Bilíwõ! Esperanto - Kristo leviVis! Vere Li 

leviVis! Quenya - (Ortanne Laivino! Anwa ortanne Laivino!)  
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